
RIFLE FULL LENGTH SIZING DIES ONLY - .22-250 REMINGTON FULL
LENGTH SIZING DIE ONLY

A full-length sizing die is designed to resize the entire length of the cartridge
case, not just the neck. Unlike neck-sizing dies, which only resize the neck
portion, full-length sizing dies are versatile and suitable for any rifle
chambered in the same cartridge. When you fire a cartridge, the brass case
expands to fit the chamber of your rifle. After firing, the case contracts
slightly, but it may not return to its original dimensions. The full-length sizing
die restores the case to the correct dimensions by resizing both the neck and
body. It also removes any bulges or irregularities caused during firing. Setting
up a full-length sizing die involves several steps: Clean the outside of the fired
cases with alcohol and a cloth. Zero out the calipers using a headspace
comparator and a fired case. Install the full-length sizing die and adjust it
gradually until the case shoulder is bumped back by 0.001 inch. Lock the die
and lubricate the cases before sizing them. Check the shoulder bump every 10
cases or so and adjust the die if needed. Avoid overworking the brass to
prevent case head separation.  

Attributes

Name: .22-250 REMINGTON FULL LENGTH SIZING DIE ONLY
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 430109155
Mfr. No.: 91037
Cartridge: 22-250 Remington
Die Style: Full Length Sizing Die
Delivery weight: 0.193kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 41mm
Shipping length: 124mm
UPC: 734307910372

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von
RIFLE FULL LENGTH SIZING DIES ONLY LEE
PRECISION .22250 REMINGTON FULL LENGTH
SIZING DIE
Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die RIFLE FULL LENGTH SIZING DIES ONLY LEE PRECISION .22250 REMINGTON
FULL LENGTH SIZING DIE entschieden haben. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim Resizing von
Patronenhülsen zu helfen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass
Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in einem sicheren und sauberen Arbeitsbereich verwendet wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Verschleiß.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Informieren Sie sich über die richtigen Verfahren zur Handhabung und Entsorgung von Materialien, die
mit dem Produkt verwendet werden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer eine geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie müde oder abgelenkt sind.
Achten Sie darauf, dass Sie beim Arbeiten mit dem Die keine lose Kleidung oder Schmuck tragen, die sich
verfangen könnten.
Halten Sie Ihre Hände und andere Körperteile von beweglichen Teilen des Geräts fern.
Vermeiden Sie es, das Messing zu überarbeiten, um eine Trennung des Hülsenbodens zu verhindern.
Überprüfen Sie die Schulterverlagerung alle 10 Hülsen oder so und passen Sie den Die bei Bedarf an.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Reinigung der Hülsen:1.

Reinigen Sie die Außenseite der abgefeuerten Hülsen mit Alkohol und einem Tuch.

Nullstellung:2.

Nullstellen Sie die Messschieber mit einem Headspace Comparator und einer abgefeuerten Hülse.

Installation des FullLength Sizing Dies:3.

Installieren Sie den FullLength Sizing Die und passen Sie ihn schrittweise an, bis die Schulter der
Hülse um 0,001 Zoll zurück gedrückt wird.

Verriegelung:4.

Verriegeln Sie den Die und schmiere die Hülsen, bevor Sie sie resize.

Überprüfung:5.



Überprüfen Sie regelmäßig die Einstellungen und passen Sie den Die bei Bedarf an.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle beschädigten oder nicht mehr benötigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für
die Abfallentsorgung.
Stellen Sie sicher, dass alle Materialien, die mit dem Produkt verwendet wurden, sicher und
umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den entsprechenden
Ansprechpartner in der EU.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung des RIFLE FULL LENGTH SIZING DIES ONLY LEE PRECISION .22250
REMINGTON FULL LENGTH SIZING DIE ist von größter Bedeutung. Halten Sie sich an die oben genannten
Richtlinien und Vorsichtsmaßnahmen, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten. Vielen Dank für
Ihre Aufmerksamkeit und bleiben Sie sicher!



RIFLE FULL LENGTH SIZING DIES ONLY .22250
REMINGTON FULL LENGTH SIZING DIE ONLY
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the RIFLE FULL LENGTH SIZING DIES ONLY .22250 REMINGTON FULL LENGTH SIZING
DIE. This guide provides essential safety instructions and information to ensure the safe and effective use of the
product. Please read this guide thoroughly before using the die.

General Safety Guidelines
Product Safety: This sizing die is designed for safe use in resizing cartridge cases. Ensure you follow all
instructions to avoid risks associated with improper handling.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. Check the EU Safety Gate platform for updates
on any recalls related to this product.
Online Shopping Protections: If purchased online, ensure that the seller complies with EU safety
requirements for nonfood products.
Special Consumer Focus: This product is intended for adult users. Keep out of reach of children to
prevent accidents.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the designated EU contact point for this
product.
Rapid Alerts: Be aware of the Safety Gate system for quick alerts on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use
Hazard Identification:

Improper use may lead to injury or damage to the equipment.
Ensure that you are familiar with the operation of the sizing die before use.

Avoid Overworking Brass: Excessive resizing can lead to case head separation. Monitor your resizing
process closely.
Use Personal Protective Equipment (PPE): Always wear safety glasses when using the die to protect
your eyes from debris.
Lubrication: Always lubricate cases before sizing to prevent damage to the die and ensure smooth
operation.
Check Equipment Regularly: Inspect the die for wear or damage before each use. Do not use a
damaged die.

Instructions for Installation and Usage
Clean Fired Cases: Use alcohol and a cloth to clean the outside of the fired cases before resizing. This1.
helps prevent contamination and ensures smooth operation.
Setup Calipers:2.

Use a headspace comparator with a fired case to zero out your calipers.
Install the Die:3.

Carefully install the fulllength sizing die into your reloading press.
Adjust the die gradually until the case shoulder is bumped back by 0.001 inch.

Lock the Die: Once adjusted, lock the die in place to maintain the correct settings.4.
Lubricate Cases: Apply lubricant to the cases before sizing to avoid sticking and ensure smooth5.
resizing.
Size Cases: Begin the resizing process, ensuring to check the shoulder bump every 10 cases.6.
Adjust as Needed: If the shoulder bump is not as desired, adjust the die accordingly.7.



Avoid Overworking: Limit the number of times a case is resized to prevent case head separation.8.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout dies according to your local regulations for metal recycling.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check with local authorities for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For additional support or inquiries regarding the RIFLE FULL LENGTH SIZING DIES ONLY .22250 REMINGTON
FULL LENGTH SIZING DIE, please refer to the designated EU contact point provided by the manufacturer.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the effective use of this product are
our top priorities. Always prioritize safety during your reloading activities.



Guide de Sécurité pour le Die de
Redimensionnement Pleine Longueur Lee
Precision .22250 Remington
Introduction
Ce guide de sécurité est conçu pour t'informer sur l'utilisation sûre du die de redimensionnement pleine
longueur Lee Precision pour la cartouche .22250 Remington. Il est important de suivre ces instructions pour
garantir non seulement ta sécurité, mais aussi celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état de l'outil et des étuis utilisés.
Ne laisse jamais le die sans surveillance pendant son utilisation.
Range le die et les étuis hors de portée des enfants.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise des gants de protection pour éviter les coupures et les irritations de la peau.
Porte des lunettes de sécurité pour protéger tes yeux des éclats ou des débris.
Ne redimensionne pas des étuis endommagés ou déformés.
Ne force pas le die si tu rencontres une résistance excessive ; cela pourrait endommager l'outil ou
provoquer un accident.
Assuretoi que la zone de travail est propre et bien éclairée pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation des Étuis1.

Nettoie l'extérieur des étuis tirés avec de l'alcool et un chiffon.
Vérifie l'état des étuis pour détecter d'éventuels dommages.

Réinitialisation des Calibres2.

Utilise un comparateur de tête d'espace et un étui tiré pour réinitialiser les calibres.

Installation du Die3.

Installe le die de redimensionnement pleine longueur dans la presse.
Ajuste progressivement le die jusqu'à ce que l'épaule de l'étui soit reculée de 0,001 pouce.
Verrouille le die une fois qu'il est correctement ajusté.

Lubrification des Étuis4.

Lubrifie les étuis avant de les redimensionner pour éviter qu'ils ne se coincent dans le die.

Contrôle du Recul de l'Épaule5.

Vérifie le recul de l'épaule tous les 10 étuis environ et ajuste le die si nécessaire.

Éviter le Surtravail6.



Évite de trop travailler le laiton pour prévenir la séparation de la tête de l'étui.

Instructions de Mise au Rebut
Les étuis usagés doivent être éliminés conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jette pas les étuis dans la nature ; utilise des points de collecte appropriés pour les métaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou pour signaler un produit dangereux, contacte le point de contact local de l'UE. Assuretoi
de consulter régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces directives, tu peux utiliser le die de redimensionnement pleine longueur Lee Precision en toute
sécurité et efficacité. Rappelletoi que la sécurité est toujours la priorité.



Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo delle Matrici
di Dimensionamento a Lunghezza Completa LEE
PRECISION .22250 Remington
Introduzione
Grazie per aver scelto le Matrici di Dimensionamento a Lunghezza Completa LEE PRECISION per la tua cartuccia
.22250 Remington. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza di
ricarica sicura ed efficace. Questo documento fornisce linee guida generali di sicurezza, precauzioni specifiche
per l'uso, istruzioni per l'installazione e l'uso, e informazioni per lo smaltimento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in un'area ben ventilata.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti quando maneggi il materiale di ricarica.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Utilizza solo bossoli compatibili con la matrice di dimensionamento a lunghezza completa.
Non sovraccaricare il bossolo durante il dimensionamento per evitare la separazione della testa del
bossolo.
Controlla frequentemente il bump della spalla ogni 10 bossoli per garantire dimensioni corrette.
Non utilizzare mai il prodotto in condizioni di umidità o bagnato.
Assicurati che gli strumenti di misura siano azzerati e calibrati prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Pulizia dei Bossoli: Pulisci l'esterno dei bossoli sparati con alcool e un panno.1.
Preparazione degli Strumenti: Aziona gli strumenti di misura azzerando il comparatore di spazio di2.
testa e un bossolo sparato.
Installazione della Matrice: Installa la matrice di dimensionamento a lunghezza completa nella pressa3.
di ricarica.
Regolazione della Matrice: Regola gradualmente la matrice fino a quando la spalla del bossolo non4.
viene spostata di 0,001 pollici.
Fissaggio della Matrice: Fissa la matrice in posizione.5.
Lubrificazione dei Bossoli: Lubrifica i bossoli prima di dimensionarli per facilitare il processo.6.
Controllo Periodico: Controlla il bump della spalla ogni 10 bossoli e regola la matrice se necessario.7.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i materiali di ricarica e i bossoli usati secondo le normative locali.
Non gettare i materiali di ricarica nel normale rifiuto domestico.
Contatta i servizi locali di smaltimento rifiuti per informazioni specifiche sullo smaltimento di materiali
pericolosi.



Informazioni per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la descrizione del prodotto quando richiedi
supporto.

Seguendo queste istruzioni, puoi garantire un uso sicuro e efficace delle Matrici di Dimensionamento a
Lunghezza Completa LEE PRECISION. Grazie per la tua attenzione e buona ricarica!



Bruksanvisning for RIFLE FULL LENGTH SIZING
DIES ONLY LEE PRECISION .22250 REMINGTON
FULL LENGTH SIZING DIE
Introduksjon
Takk for at du valgte RIFLE FULL LENGTH SIZING DIES ONLY fra LEE PRECISION. Denne veiledningen gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for bruk av produktet. Vennligst les nøye gjennom denne veiledningen
for å sikre en trygg og effektiv opplevelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er riktig installert og vedlikeholdt for å unngå skader.
Bruk alltid beskyttelsesbriller og hansker når du arbeider med hylser og verktøy.
Hold produktet og tilbehør utilgjengelig for barn.
Unngå å bruke produktet dersom det er synlige skader eller defekter.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Sjekk jevnlig for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun dette produktet til dets tiltenkte formål, som er å resize hylser for .22250 Remington.
Unngå å overarbeide messing for å forhindre at hylsehodet separeres.
Rens alltid utsiden av de avfyrte hylsene før resizing.
Juster die gradvis for å unngå skade på hylsene.
Kontroller skulderbumpen hver 10. hylse og juster die om nødvendig.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse av hylser:1.

Rens utsiden av de avfyrte hylsene med alkohol og en klut.

Nullstilling av kaliperne:2.

Bruk en headspace comparator og en avfyrt hylse for å nullstille kaliperne.

Installasjon av fulllength sizing die:3.

Installer fulllength sizing die i pressesystemet.
Juster die gradvis til hylse skuldren blir presset tilbake med 0,001 tomme.
Lås die på plass.

Smøring av hylser:4.

Smør hylsene før resizing for å lette prosessen og redusere slitasje.

Resizing prosess:5.

Resizing av hylsene kan begynne. Følg nøye med på justeringene.
Sjekk skulderbumpen hver 10. hylse eller så og juster die om nødvendig.



Avfallsinstruksjoner
Følg lokale reguleringer for avfallshåndtering av metall og andre materialer.
Hylser som ikke lenger kan brukes, bør kastes på en ansvarlig måte.
Unngå å kaste hylser i vanlig søppel; sjekk med lokale resirkuleringssentra for riktig prosedyre.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten direkte. Det er
viktig å ha tilgang til støtte for å sikre trygg bruk og vedlikehold av produktet.

Takk for at du følger disse retningslinjene for sikkerhet og bruk. Vi ønsker deg en trygg og produktiv opplevelse
med RIFLE FULL LENGTH SIZING DIES ONLY fra LEE PRECISION.



RIFLE FULL LENGTH SIZING DIES ONLY
KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa RIFLE FULL LENGTH SIZING DIES ONLY tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmista, että luet tämän oppaan huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttämällesi patruunan hylsytyypille.
Käytä tuotetta vain ohjeiden mukaisesti.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä vaurioitunutta tai kulunutta tuotetta.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet hylsyjä ja muunnoskuulia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Vältä messingin liiallista työskentelyä, jotta hylsyn pää ei eroa.
Puhdista laukaistujen hylsyjen ulkopinta alkoholilla ja kankaalla ennen käyttöä.
Nollaa kaliperit huolellisesti ennen muunnoskuulan asentamista.
Tarkista hartian siirto noin 10 hylsyn välein ja säädä muunnoskuula tarvittaessa.
Varmista, että muunnoskuula on kunnolla lukittu ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet
Puhdistus: Puhdista laukaistujen hylsyjen ulkopinta alkoholilla ja kankaalla.1.
Kaliperin nollaaminen: Nollaa kaliperit käyttämällä tilan vertailijaa ja laukaistua hylsyä.2.
Muunnoskuulan asennus: Asenna koko pituisen koon muunnoskuula ja säädä sitä vähitellen, kunnes3.
hylsyn hartia on siirretty taaksepäin 0,001 tuumaa.
Muunnoskuulan lukitseminen: Lukitse muunnoskuula huolellisesti.4.
Hylsyjen voitelu: Voitele hylsyt ennen muokkaamista.5.
Hartian siirron tarkistus: Tarkista hartian siirto noin 10 hylsyn välein ja säädä muunnoskuula6.
tarvittaessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt hylsyt ja muunnoskuulat paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Varmista, että kaikki käytetyt materiaalit hävitetään ympäristöystävällisesti.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista, että
sinulla on mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen huolenaihe. Noudata näitä ohjeita huolellisesti varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för RIFLE FULL LENGTH
SIZING DIES ONLY LEE PRECISION .22250
REMINGTON
Introduktion
Tack för att du valt RIFLE FULL LENGTH SIZING DIES ONLY LEE PRECISION .22250 REMINGTON. Denna guide är
utformad för att ge dig viktig information om säker användning, installation och avfallshantering av produkten.
Vänligen läs igenom dessa instruktioner noggrant för att säkerställa en säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, när du arbetar
med ammunition och relaterade verktyg.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd endast produkten för dess avsedda syfte: att omforma patronhylsor.
Kontrollera att inga skador eller defekter finns på produkten innan användning.
Undvik att överarbeta mässingen för att förhindra separation av hylshuvudet.
Rengör alltid hylsorna noggrant innan du använder dem med fullängdsskjutning die.
Justera die gradvis och kontrollera axeltrycket regelbundet för att säkerställa korrekt användning.

Instruktioner för installation och användning

Rengöring av hylsor:1.

Rengör utsidan av de avfyrade hylsorna med alkohol och en trasa.

Nollställning av skjutmått:2.

Använd en huvudutrymmeskomparator och en avfyrad hylsa för att nollställa skjutmåttet.

Installation av fullängdsskjutning die:3.

Installera fullängdsskjutning die i din pressmaskin.
Justera die gradvis tills hylsans axel trycks tillbaka med 0.001 tum.
Lås die på plats.

Smörjning av hylsor:4.

Smörj hylsorna innan du omformar dem för att minska friktion och slitage.

Kontroll av axeltryck:5.

Kontrollera axeltrycket var 10:e hylsa eller så, och justera die om det behövs.



Avfallsinstruktioner
Avfallshantering av hylsor och andra material ska ske i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Lämna in oanvändbara eller skadade produkter till en godkänd avfallshanteringsanläggning.

Kontaktinformation för ytterligare support
För ytterligare information eller frågor om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad
återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och framgångsrik användning av din
RIFLE FULL LENGTH SIZING DIES ONLY LEE PRECISION .22250 REMINGTON.
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